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Psalm 110 Lm. Van Chi
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Tu es Sa-cer - dos in or - di
You are a priest ac - cording | to the or-
Ngudi la Linh Muc  doi doi theo
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Tu es Sa -cer - dos in or - di
You are a priest ac - cording to the or -
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nem Mel |- ki - se -| dech. Tu es Sa-cer |- dos in
der of Mel |- ki - se -| dech. You are a priest ac - cording
giong Mel |- ki - se ~-| dech. Ngudi la Linh Muc doi
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nem Mel |- ki - se -| dech. Tu es Sa-cer |- dos in
der of Mel |- ki - se -| dech. You are a priest ac - cording
giong Mel |- ki - se -| dech. Ngudi 1la  Linh Muc  doi
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or - di nem Mel |- ki - se - dech. 1. Lay
to the or - der the Mel |- ki - se - dech. 2. Oh
doi theo giong Mel |- ki - se - dech. 3. Oh
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or - di nem Mel |- ki - se - dech.
to the or - der of Mel |- ki - se - dech. Violin 2
doi theo giong Mel |- ki - se - dech.
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Chia  Chda da chon con la  Linh Muc cua
Lord you cho - se me as a Priest of
Chia Chua da goi con tr  mudn doi xa
Lord you cal - led me from the time of my
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Chda. Nay ddy con xin hién ding dang lén Ngai  xdc
Yours. Here I am of - fe -| ring for you my
trudc. Nay diy tdim tu  udc mo con theo Ngai an
youth. Here I am fol - low - ing you in all my
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hon. Lay Chta Chia sai con di gieo tin
life. Oh Lord you have sent me to  preach the
tinh. Lay Chaa trii  tim  con day tron  cudc
life. Oh Lord I of - fer you my  whole
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mung vao ndi tdm to1. Va day nady con Xin
Gos - pel to the world. Oh Lord I am  co -
doi nguyén xin dang hién. Ngai oi nay con Xin
heart and all  my life. And here I am  stri -
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tron doi dang.
of fer heart.

mot doi trung.
be faithful ver.
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A tribute to Rev. Msgr Daniel J. Murray
on the 25 the Silver Jubilee Celebration of Priesthood.
May 31st, 1998. St Callistus. Paul Van Chi




